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LICENCIATURA EN LENGUAS MODERNAS
MAPA CURRICULAR
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Lingüística Fonética y fonología Morfología del 
español

Sintaxis del español Semántica
Investigación en 

ciencias del 
lenguaje I

--
Lenguaje y 

competencia 
comunicativa

Procesos de 
adquisición de 

lengua
Sociolingüistica

Lectoescritura en 
español

Alfabetización 
académica

Investigación en 
ciencias del 
lenguaje II

Morphosyntaxe du 
français ƒ

English 
Morphosyntax ǐ

  English 
Dialectology ǐ

Dialectologie du 
français ƒ
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Français B2.2 ƒ Français B2.3 ƒ

Docencia de 
español como 

lengua extranjera

Evaluación 
educativa

Français B2.1 ƒ
**

English A2 ǐ English B1.1 ǐ English B1.2  ǐ English B2.1 ǐ English B2.2 ǐ English B2.3 ǐ English C1.1 ǐ English C1.2 ǐ

Psicopedagogía
Métodos para la 
enseñanza de 

lenguas 
Didáctica de lenguas

Docencia de las 
habilidades 

comunicativas
Microenseñanza

Français A2.1 ƒ Français A2.2 ƒ Français B1.1 ƒ Français B1.2 ƒ Français B1.3 ƒ

Exámenes de 
lengua

**

Tecnologías 
aplicadas a la 

docencia

Práctica docente: 
adultos

Traducción I Traducción II
Traducción de 

medios 
informativos

Traducción 
audiovisual 

Traducción 
técnica y científica

Tecnologías 
aplicadas a la 

traducción

Community 
Interpreting ǐ

30

EmprendimientoEstudios culturales 
de México

Arte y cultura Interculturalidad
Cultural Studies of 
English-speaking 

Countries ǐ

Civilisation  
française ƒ

O
P
T
A
T
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A
S

Optativa interna 1, 2 y 3

Optativa de idioma o libre configuración 
4 y 5

Literatura 
hispanoamericana

Selected English 
Literature ǐ

Littérature 
française: textes 

choisis ƒ

Cultura de paz, 
igualdad de género 

e inclusión

Ética de la confianza 
como 

responsabilidad

Ética de la 
persona y la 
comunidad
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English language 
training for B2 ǐ  

English language 
training for C1 ǐ  

Préparation à la 
certification de la 
langue française 

niveau B1 ƒ 

Préparation à la 
certification de la 
langue française 

niveau B2 ƒ 

PERIODO 9
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Redacción de 
textos académicos 

en español

Pragmática y 
análisis para el 

discurso

Literatura 
mexicana

Contemporary 
Literature in 

English ǐ

Littérature 
contemporaine 
francophone ƒ

PERIODO 1 PERIODO 2 PERIODO 3 PERIODO 4 PERIODO 5 PERIODO 6 PERIODO 7 PERIODO 8

Grammaire 
pédagogique ƒ

Français sur 
objectif 

universitaire ƒ

Administración 
educativa

Práctica docente: 
adolescentes 

Pedagogical 
grammar ǐ

Práctica docente: 
niños 
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Deutsch A1.1 â Deutsch A1.2 â

English C1.3 ǐ English C1.4 ǐ

Français C1.1 ƒ Français C1.2 ƒ

Français sur 
objectifs 

spécifiques ƒ

English for 
Specific Purposes 

ǐ

Traducción literaria 
del inglés

Traducción legal del 
inglés 

Traducción literaria 
del francés

Traducción legal del 
francés 

English for 
Academic 
Purposes ǐ

Práctica docente 
de español como 
lengua extranjera
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ELECCIÓN DE ÉNFASIS E IDIOMA
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37
HT: Horas Teóricas 58
HP: Horas Prácticas 95
TH: Total de Horas 132

41
           13 líneas de seriación. 63

Créditos mínimos 23 y máximos 52 por periodo escolar. 104
145

14 3
54+** 9
68+** 12
112 15

2 o °
6 o °
8 o °

10

TOTAL DEL PLAN DE ESTUDIOS
Unidad de 

aprendizaje
(UA)

UA obligatorias 61 + 1 Actividad académica
UA optativas 5

Núcleo integral: cursar y 
acreditar 2 UUAA de 

optativas de idiomas o 
libre configuración

â UA que debe impartirse, cursarse y acreditarse en el idioma 
alemán.

ǐ  UA que debe impartirse, cursarse y acreditarse en el idioma 
inglés. 

**Las horas de la actividad académica. 

ƒ  UA que debe impartirse, cursarse y acreditarse en el idioma 
francés.

Núcleo integral: cursar 
y acreditar 15 UUAA + 

1* obligatorias

Núcleo integral: cursar 
y acreditar 3 UUAA de 

optativas internas

Total del núcleo integral 
acreditar 20 UUAA + 1* para 

cubrir 137 créditos

©Créditos de las UA optativas.

° La carga horaria de las UA optativas que curse y 
acredite el alumno.

CR: Créditos UA a acreditar 66 + 1 Actividad académica

Núcleo sustantivo: 
cursar y acreditar 24 

UA obligatorias

Total del núcleo sustantivo 
acreditar 24 UA para cubrir 

145 créditos

Créditos 414

*Actividad académica. 

SIMBOLOGÍA PARÁMETROS DEL PLAN DE ESTUDIOS

Núcleo básico: 
cursar y acreditar 22 
UUAA obligatorias

Total del núcleo básico: 
acreditar 22 UA para cubrir 

132 créditos


